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de la rémunération des membres 
du personnel de l’enseignement 
payés à terme doublement échu

(déposée par Mme Catherine Fonck)

23 april 201223 avril 2012

SAMENVATTING

Het wetsvoorstel voorziet in de mogelijkheid van een 
afzonderlijke belasting van het salaris van het onder-
wijspersoneel van december 2011, dat na vervallen 
termijn van twee maanden, dus in januari 2012, wordt 
betaald voor invalperiodes van minder dan 15 weken.

RÉSUMÉ

La proposition de loi permet une imposition distincte 
de la rémunération du personnel de l’enseignement du 
mois de décembre 2011 payée à terme doublement 
échu, c’est-à-dire en janvier 2012, pour les intérims de 
moins de 15 semaines.
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Depuis le 1er janvier 2012, tous les enseignants béné-
fi cient du paiement à terme échu. La règle antérieure 
voulait que les enseignants de la Communauté fran-
çaise, effectuant un intérim de moins de 15 semaines, 
ne soient payés que deux mois après le début de leur 
occupation (“à terme doublement échu”).

Cette mesure, qui constitue une avancée sociale 
majeure et est revendiquée de longue date par les 
membres du personnel, vise donc les membres du 
personnel directeur et enseignant, auxiliaire d’éduca-
tion, paramédical, social, psychologique, administratif, 
engagés pour moins de quinze semaines, à titre inté-
rimaire ou temporaire, ou dans le cadre des aides à la 
promotion de l’emploi (APE) ou des agents contractuels 
subventionnés (ACS). 

Concrètement, cette mesure signifi e que les membres 
du personnel engagés pour  moins de 15 semaines, 
actuellement rémunérés à la fi n du mois suivant leurs 
prestations, le seront désormais à la fi n du mois de 
leurs prestations.

Pour que cette mesure soit pleinement efficace et ne 
souffre d’aucun effet pervers sur le plan fi scal, il convient 
cependant d’adopter une disposition légale transitoire, 
comme ce fut le cas, en 2008, via l’article 125, d) de 
la loi du 22 décembre 2008 portant des dispositions 
diverses (I). 

À cette époque, les enseignants ont perçu 13 mois 
de salaire au cours de l’année 2008: celui de décembre 
2007 perçu en janvier 2008, et les douze salaires affé-
rents à 2008. 

Cette disposition transitoire dérogeant au Code des 
impôts sur les revenus 1992 évitait que les enseignants 
soient taxés sur 13 mois au lieu de 12 et ne passent ainsi 
dans une tranche d’imposition plus élevée. 

Cela a empêché, également, des conséquences 
négatives en termes d’obtention de bourses d’études, 
qui sont octroyées en fonction du revenu des parents.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Sinds 1 januari 2012 worden alle lesgevers betaald na 
vervallen termijn. Daarvóór gold de regel dat lesgevers 
van de Franse Gemeenschap die tijdelijk worden ingezet 
voor een periode van minder dan 15 weken, pas twee 
maanden na de aanvang van hun dienstbetrekking (“à 
terme doublement échu” in het Frans) werden betaald.

Die maatregel, waar het personeel al jarenlang op 
aandringt, betekent sociaal een belangrijke stap voor-
waarts. Hij geldt voor de leden van het bestuurs- en 
onderwijzend personeel, van het opvoedend hulpper-
soneel en het paramedisch, sociaal, psychologisch en 
administratief personeel die waarnemend of tijdelijk in 
dienst worden genomen voor minder dan vijftien weken, 
dan wel in het kader van de “aides à la promotion de 
l’emploi” (APE) of van de regeling voor gesubsidieerde 
contractuelen.

Concreet houdt deze maatregel in dat de perso-
neelsleden die worden aangenomen voor minder dan 
15 weken en nu worden betaald op het einde van de 
maand die volgt op hun prestaties, voortaan worden 
betaald op het einde van de maand waarin hun presta-
ties plaatsvonden.

De maatregel zal pas ten volle effect sorteren en 
geen nadelige fi scale gevolgen hebben als voorzien 
wordt in een wettelijke overgangsbepaling, zoals dat het 
geval was in 2008 met artikel 125, d), van de wet van 
22 december 2008 houdende diverse bepalingen (I).

Het onderwijspersoneel ontving in de loop van 
2008 namelijk 13 maanden salaris: het salaris van de-
cember 2007, ontvangen in januari 2008, en de twaalf 
maandsalarissen voor 2008.

Met die overgangsbepaling, die afweek van het 
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, werd 
voorkomen dat de lesgevers belast werden voor 13 in 
plaats van voor 12 maanden en daardoor in een hogere 
belastingschijf terechtkwamen.

Ook werd daardoor vermeden dat er negatieve gevol-
gen zouden zijn voor het verkrijgen van de studiebeur-
zen die worden toegekend op basis van het inkomen 
van de ouders.
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La proposition de loi permet également une imposi-
tion distincte de la rémunération du mois de décembre 
2011 payée à terme doublement échu, c’est-à-dire en 
janvier 2012, pour les intérims de moins de 15 semaines.

La mesure ne vise que le personnel de l’enseigne-
ment car le problème évoqué ci-avant ne concerne que 
ce domaine.

Catherine FONCK (cdH)

Het wetsvoorstel maakt tevens de afzonderlijke be-
lasting mogelijk van het salaris van december 2011, dat 
na vervallen termijn van twee maanden, dus in januari 
2012, wordt betaald, voor invalperiodes van minder dan 
15 weken.

De maatregel heeft enkel betrekking op het onder-
wijspersoneel, aangezien het probleem in kwestie alleen 
voor hen geldt.
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 
de la Constitution.

Art. 2

À l’article 171 du Code des impôts sur les revenus 
1992, modifié en dernier lieu par la loi du 28  dé-
cembre 2011, le 6° est complété par le tiret suivant:

“— les rémunérations, visées à l’article 31, alinéa 
2, 1°, du mois de décembre 2011 qui sont payées ou 
attribuées, pour la dernière fois, à terme doublement 
échu au cours du mois de janvier 2012 par une autorité 
publique suite à la décision de cette autorité publique de 
payer ou d’attribuer les rémunérations à terme échu à 
partir du 1er janvier 2012 pour les membres du personnel 
de l’enseignement effectuant un intérim de moins de 
quinze semaines.”

Art. 3

L’article 2 est applicable aux revenus payés ou attri-
bués à partir du 1er janvier 2012.

11 avril 2012

Catherine FONCK (cdH) 

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 171 van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992, het laatst gewijzigd bij de wet van 
28 december 2011, wordt de bepaling onder 6° aange-
vuld met de volgende gedachtestreep:

“— de in artikel 31, tweede lid, 1°, bedoelde bezol-
digingen van de maand december 2011 die in de loop 
van januari 2012  voor het laatst door een openbare 
overheid zullen worden betaald of toegekend na verval-
len termijn van twee maanden, ingevolge de beslissing 
van die openbare overheid om, vanaf januari 2012, de 
bezoldigingen na vervallen termijn te betalen of toe te 
kennen voor de leden van het onderwijspersoneel dat 
tijdelijk wordt ingezet voor minder dan vijftien weken.”

Art. 3

Artikel 2  is van toepassing voor de bezoldigingen 
die worden betaald of toegekend vanaf 1 januari 2012.

11 april 2012

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op FSC gecertificeerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier certifié FSC



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles false
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed false
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 524288
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError false
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox false
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (Coated FOGRA39 \050ISO 12647-2:2004\051)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /Unknown

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /FRB ()
    /ENU ()
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


